
Урок 13

Слушайте, повторяйте, запоминайте. New words. Listen, repeat, memorise.НОВЫЕ СЛОВА

1

ИДЁМ В ГОСТИ 

сувени́ры

шокола́д пода́рокторт

хоро́шие 
магази́ны

па́мятник 
Пу́шкину

компози́тор 
Чайко́вский

знамени́тый ру́сский 
писа́тель Толсто́й

по́лная ка́шацветы́

Слушайте новые слова и выражения. Listen to new words and expressions.

купи́ть цветы́ – обяза́тельно
buying flowers is a must

покупа́ть во́дку – необяза́тельно
buying vodka is not required

про́сто неприли́чно
it’s bad manners

сла́дкое (noun)
sweet things, dessert

Заче́м? = С како́й це́лью?
Why? For what purpose?

Пошли́!
Let’s go!

1 Соедините русское слово и его перевод. Match the Russian words to their translations.

пода́рок

торт хоро́шие магази́ны

сувени́ры писа́тель

знамени́тыйкомпози́тор

шокола́д good shops

composer

по́лная ка́ша gift

writer

famous

souvenirs

cake

total mess

chocolateflowers

цветы́

конфе́ты
sweets, bonbons

Возвратные глаголы (1) • Виды глагола (3) • зачем–почему • Сложное предложение 
с когда • Употребление видов инфинитива при отрицании • Предлоги к и от

https://media.timetospeakrussian.com/bc33c/
https://media.timetospeakrussian.com/2ee93/
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– Так, сейча́с 4 часа́, а мы  
, а у нас ещё ку́ча дел.

– Ку́ча? Кака́я ку́ча? Я не по́нял, что ты 
сказа́л. – «ку́ча дел»?

–  – э́то . 

– , что у нас мно́го дел? 
Почему́?  

 чемода́н Мари́и. Пра́вда, я 

Тверско́й бульва́р и́ли Тверску́ю у́лицу – 
. 

, 
что там есть хоро́ший па́мятник э-э… как 
э́то… ру́сскому . Или 

? Или ? 
Не по́мню… Почему́ я 

?!      

– Потому́ что ты 
      , у тебя 

в голове теперь по́лная ка́ша!    

– Опя́ть я тебя́ не понима́ю. Что э́то тако́е 
« »? Никогда́ не слы́шал. 
А о ру́сской культу́ре слы́шал мно́го!  

 ру́сский писа́тель – 
коне́чно, Толсто́й, в Москве́ есть  

. А ру́сский компози́тор 
– Чайко́вский,  
есть. А поэ́т – , 

, мне ру́сские друзья́ 
. Но кому́ 

па́мятник на Тверско́й у́лице – . 

– Пу́шкину!

– Прекра́сно! Тогда́ сего́дня я хочу́ пойти́ 
посмотре́ть па́мятник Пу́шкину и 
сфотографи́роваться о́коло него́. Пошли́!

Посмотрите видео и вставьте пропущенные слова и словосочетания. 
Watch the video and insert missing words and word combinations.

– Right, now it’s 4 o’clock. We are
meeting at 8 but we still have a heap of things.

– A heap? What heap? I didn’t understand what 
you said. What do you mean by “a heap of things”?
– A “heap of things" means a lot of things to do. 

– Do you think we have a lot to do? Why? We 
only have to go to the hotel to pick up Maria’s 
suitcase. Although, I also want to see Tverskoy 
boulevard or Tverskaya street – can’t remember 
the name.

I read in the guide book that there was a good 
monument there to eh… what’s his name…        
to a Russian composer. Or maybe poet? Or            
a writer? I can’t recall... Why do I always forget 
everything?!

– Because you’ve spent so much time reading 
the guidebook, your head is mashed!  

– Once again I don’t understand you – what is 
“полная каша”? I have never heard this before. 
But I have heard a lot about the Russian culture! 
A famous Russian writer is Tolstoy – of course. 
There is a monument to him in Moscow. 
And then, a Russian composer is Tchaikovsky, 
there is a monument to him as well. And the 
poet might be Pushkin, my Russian friends told 
me about him. But whose monument is located 
on Tverskaya street, I don’t remember.... 

– Pushkin Monument! 

– Great! So, today I want to go see the Pushkin 
monument and have my picture taken next to it. 
Let's go! 

Д.

Д.

Д.

Д.

Л.

Л.

Л.

Джон (Д) и Лёва (Л):

Л.

ВИДЕО 1

В голове́ по́лная ка́ша.

У нас ма́ло вре́мени. У нас ку́ча дел.

Мы встреча́емся в 8 часо́в. Дай мне сове́т.

Я е́ду по де́лу.

Собира́ться (пойти́) в го́сти.

https://youtu.be/RmgXtY40Bb8?si=NPlEHZ3TgOn42TJ-
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2 Прослушайте диалог ещё раз и отметьте фразы, которые вы услышали. Listen to the dialogue once 
again and check the phrases you heard.

1.   А мы встреча́емся в 9 часо́в.

2.   Больша́я ку́ча? Я не по́нял, что ты сказа́л.

3.   Ты счита́ешь, что у нас мно́го дел?

4.   Пра́вда, мне на́до ещё посмотре́ть Тверско́й бульва́р и́ли Тверску́ю у́лицу.

5.   Ты сто́лько раз путеводи́тель чита́л, что у тебя́ в голове́ тепе́рь по́лная ка́ша!

6.   Что э́то тако́е «по́лная ка́ша»? Никогда́ не слы́шал.

7.   А о ру́сской культу́ре, коне́чно,  я мно́го слы́шал!

8.   Мне ру́сские друзья́ расска́зывали о нём.

9.   Кому́ па́мятник на Тверско́м бульва́ре – не по́мню.

ВИДЕО 2

Джон (Д) и Лёва (Л):

– Сего́дня я хочу́ пойти́ посмотре́ть 
па́мятник Пу́шкину и сфотографи́роваться 
о́коло него́. Пошли́! 
– Подожди́, подожди́, , 
мы ведь  пойти́ в магази́н.
–  в магази́н, Лёва?
– ?! Ты, нет, мы собира́емся 
пое́хать ве́чером . 
Но  – э́то 
в Росси́и !
– Но у меня́ нет пода́рка! И я е́ду не в го́сти,  

!  
– В Росси́и : когда́ 
челове́к , 
ты до́лжен  ма́ленький 

: цветы́, конфеты, шокола́д.
– Если э́то тради́ция… ,         

. 
–  Когда́ ру́сский мужчи́на          

 , он ду́мает, 
что купи́ть для неё:  

. И цветы́, коне́чно. 
!  Ру́сские 

же́нщины . У нас, 
на Украи́не, то́же…
– А во́дку ? 
Зна́ешь, я чита́л в путеводи́теле, что…
– Нет, покупа́ть во́дку , 
цветы́ .

– Today I would like to go see 
a monument  to Pushkin and have 
my picture taken next to it. Let's go!
– Wait, wait, we don't have enough time, since 
we need to go to a store as well.
– Why do we need to go to a store, Lyova?
– What do you mean “why”?! You, no, we are            
planning to visit a woman tonight. And in Russia     
it will be bad manners to come without a gift or       
flowers!
– But I don't have a gift! And I am not calling on        
a friend but running an errand!
– There is a tradition in Russia: when a person         
invites you to his or her home, you should bring him 
a small gift – flowers, sweets, or chocolate.  

– If it is a tradition… Okay, okay, I agree. 

– When a Russian man is planning to visit a woman, 
he thinks what to get her – a souvenir, cake,              
or chocolate.  And  flowers, of course. Flowers are  
a must! Russian women love sweets. And at home, 
in Ukraine this is also true…  

– Will we buy vodka too? You know, 
I read in my guidebook that…
– No, buying vodka is not required
but flowers are  a must.

Д.

Л.

Л.

Л.

Л.

Л.

Д.

Д.

Д.

Д.

Посмотрите видео и вставьте пропущенные слова и словосочетания. 
Watch the video and insert missing words and word combinations.

https://youtu.be/qSJ3MiygZ-s?si=ZKJHN-wFKAa3hNkR
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– Тогда́ , како́й 
пода́рок купи́ть для Мари́и.
– Здесь недалеко́ на Тверско́й у́лице 
и на Мане́жной пло́щади есть хоро́шие 
магази́ны.   пойдём 
в магази́н и посмо́трим, 

 . 
– Ла́дно. , Лёва, 

.

– In this case, give me an advice on what shall I buy 
as a gift for Maria.
–  There are good stores not far from here,  
on Tverskaya street and on the Manege Square.       
Let’s go to a store first and see what they sell.

– Okay. I like your plan, Lyova.

Л.

Д.

Д.

3

1.   Подожди́, подожди́, у нас ма́ло вре́мени.

2.   Заче́м нам идти́ в магази́н? 

3.   Мы собира́емся пое́хать ве́чером в го́сти к же́нщине. 

4.   У меня́ нет пода́рка, и я е́ду к Мари́и по де́лу, а не в го́сти!

5.   Когда́ челове́к приглаша́ет тебя́ домо́й, ты до́лжен принести́ ему́

      ма́ленький пода́рок.

6.   Цве́ты на́до купи́ть обяза́тельно.

7.   Ру́сские же́нщины совсе́м не лю́бят сла́дкое.

Прослушайте диалоги ещё раз и отметьте фразы, которые вы услышали. Listen to the dialogues 
once again and check the phrases you heard. 
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ОТВЕТЫ

writerwriter
souvenirssouvenirs
flowersflowers
chocolatechocolate
good shopsgood shops

писа́тельписа́тель
сувени́рысувени́ры
цветы́цветы́
шокола́дшокола́д
хоро́шие магази́ныхоро́шие магази́ны

giftgift
famousfamous
cakecake
composercomposer
total messtotal mess

пода́рокпода́рок
знамени́тыйзнамени́тый
тортторт
компози́торкомпози́тор
по́лная ка́ша по́лная ка́ша 

1

2

ВИДЕО 1

ВИДЕО 2

– Так, сейча́с 4 часа́, а мы встреча́емся в 8 часо́в, а у нас ещё ку́ча дел.

– Ку́ча? Кака́я ку́ча? Я не по́нял, что ты сказа́л. Что э́то зна́чит – "ку́ча дел"?

– Ку́ча дел – э́то зна́чит мно́го дел. 

– Ты счита́ешь, что у нас мно́го дел? Почему́? Ну́жно то́лько взять в гости́нице чемода́н Мари́и. Пра́вда, я хочу́ 
ещё пойти́ посмотре́ть Тверско́й бульва́р и́ли Тверску́ю у́лицу – не по́мню назва́ние. 

Я чита́л в путеводи́теле, что там есть хоро́ший па́мятник э-э… как э́то… ру́сскому компози́тору. Или поэ́ту? Или 
писа́телю? Не по́мню… Почему́ я всегда́ всё забыва́ю?!      

– Потому́ что ты о́чень мно́го раз путеводи́тель чита́л, у тебя в голове теперь по́лная ка́ша!    

– Опя́ть я тебя́ не понима́ю. Что э́то тако́е “по́лная ка́ша”? Никогда́ не слы́шал. А о ру́сской культу́ре слы́шал мно́го!  
Знамени́тый ру́сский писа́тель – коне́чно, Толсто́й, в Москве́ есть па́мятник ему́. А ру́сский компози́тор – 
Чайко́вский, то́же па́мятник есть. А поэ́т – наве́рное, Пу́шкин, мне ру́сские друзья́ расска́зывали о нём. Но кому́ 
па́мятник на Тверско́й у́лице – не по́мню. 

– Пу́шкину!

– Прекра́сно! Тогда́ сего́дня я хочу́ пойти́ посмотре́ть па́мятник Пу́шкину и сфотографи́роваться о́коло него́. 
Пошли́!

Д.

Д.

Д.

Д.

Д.

Д.

Д.

Д.

Д.

Д.

Л.

Л.

Л.

Л.

1 –; 2 –; 3 +; 4 –; 5 –; 6 –; 7 –; 8 +; 9 –

– Сего́дня я хочу́ пойти́ посмотре́ть па́мятник Пу́шкину и сфотографи́роваться о́коло него́. Пошли́! 
– Подожди́, подожди́, у нас ма́ло вре́мени, мы ведь должны́ ещё пойти́ в магази́н.
– Заче́м в магази́н, Лёва?
– Как заче́м?! Ты, нет, мы собира́емся пое́хать ве́чером в го́сти к же́нщине. Но без пода́рка и без цвето́в – э́то в 
Росси́и про́сто неприли́чно!
– Но у меня́ нет пода́рка! И я е́ду не в го́сти,  я е́ду по де́лу!  
– В Росси́и есть тради́ция: когда́ челове́к приглаша́ет тебя́ домо́й, ты до́лжен принести́ ему́ ма́ленький пода́рок: 
цветы́, конфеты, шокола́д.
– Если э́то тради́ция… Хорошо́, хорошо́, я согла́сен. 
– Когда́ ру́сский мужчи́на собира́ется в го́сти к же́нщине, он ду́мает, что купи́ть для неё: сувени́р, торт и́ли 
шокола́д. И цветы́, коне́чно. Цветы́ – обяза́тельно!  Ру́сские же́нщины лю́бят сла́дкое. У нас, на Украи́не, то́же…
– А во́дку мы то́же бу́дем покупа́ть? Зна́ешь, я чита́л в путеводи́теле, что…
– Нет, покупа́ть во́дку необяза́тельно, цветы́ обяза́тельно.
– Тогда́ дай мне сове́т, како́й пода́рок купи́ть для Мари́и.
– Здесь недалеко́ на Тверско́й у́лице и на Мане́жной пло́щади есть хоро́шие магази́ны. Дава́й снача́ла пойдём в 
магази́н и посмо́трим, что там продаю́т. 
– Ла́дно. Твой план, Лёва, мне нра́вится.

Л.

Л.

Л.

Л.

Л.

Л.

3 1 +; 2 –; 3 +; 4 –; 5 +; 6 +; 7 –
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